
Старина Колер, казалось, слегка испугался её гнева и невольно сделал шаг назад.

– Лив, это детектив, он х-хочет помочь тебе найти Дейзи.

Лив повернула к Клейну своё морщинистое, шелушащееся лицо и с холодным равнодушием
сказала:

– Мы уже подали заявление в полицию.

Лив было, скорее всего, тридцать с чем-то лет, а выглядела она на все пятьдесят.

Клейн огляделся – по всей комнате было развешано мокрое бельё. Он смутно припомнил, как в
прошлый раз был здесь, и девочку лет тринадцати-четырнадцати, что аккуратно держала
грубый самодельный утюг и разглаживала каждую складочку на высохшей одежде. Руки у
девочки были все в ожогах.

– Вот так она "тоскует" по Дейзи... – Клейн повстречался с Лив взглядом и беспристрастным
тоном сказал:

– Вы уверены, что полиция Восточного округа действительно станет искать Дейзи? Уверены,
что те люди, из-за которых Дейзи "пропала", не обратят свои взоры на всю вашу семью? Хотите
потерять ещё и вторую дочь?

Когда Лив услышала эти слова, и жестокие, и душераздирающие, то выражение безразличия
понемногу стало спадать с её лица. Она в растерянности приоткрыла рот, но так ничего не
сказала. Уголки глаз её краснели.

Она вдруг резко наклонила голову, проговорила с болью и отчаянием:

– У меня совсем нет денег...

В комнате внезапно стало тихо. Даже рыдающая девушка умолкла.

Клейн поджал губы и беззвучно вздохнул.

– Я иногда работаю добровольцем, просто помогаю людям. Хе-хе, давно уже этого не делал, а
потому, пожалуйста, дайте мне шанс.

– Работаете добровольцем? – Лив подняла голову, продумывая и повторяя фразу.

Клейн чуть кивнул и отвечал:

– Да, я буду искать просто так, ради вашего блага, но это и не совсем безвозмездно. Доброе
дело принесёт мне огромное моральное удовлетворение. А поскольку других выходов у вас нет,
почему бы не попробовать?

Лив на миг замолчала. Подняла руку, всю в морщинах от долгого пребывания в воде, вытерла
слезы и сказала тихо:

– Мистер детектив, вы... вы действительно хороший, добрый джентльмен...

Тут её стали душить рыдания.

– ... Вот как это случилось: позавчера в середине дня Дейзи относила постиранное бельё



заказчику под присмотром Фрейи. Заказчик живёт совсем недалеко от Восточного округа, и им
нужно было пройти всего несколько улиц.

Спешили к обеду, и Фрейя решила, что пойдут одной безлюдной аллеей на отшибе, да
отвлеклась ненадолго. Спохватилась, а Дейзи, которая всё время шла за ней, подевалась куда-
то.

Пошла Фрейя тем же путём обратно, но так и не нашла Дейзи, и дома она тоже так и не
появлялась. Где это случилось, Фрейя?

Девушка по имени Фрейя к этому моменту уже встала, глаза её были красные, распухшие от
слёз.

Всхлипывая, она сказала:

– Да вот там, там, прямо на самом Переулке Сломанного Топора, мистер детектив. Всё ли будет
с ней в порядке?

– Вероятно, – ответил Клейн как-то без выражения.

Оглядываясь вокруг, он сказал:

– Нет ли у вас чего-нибудь, что Дейзи часто носит с собой? Я могу нанять полицейскую собаку-
ищейку. У них отличный нюх, они могут по оставшемуся запаху найти человека.

– ...Нет, – подумав немного, горестно отвечала Лив.

И Фрейя снова проливала слёзы, чувствовала, что положение их с матерью вновь безнадёжно.

Вдруг она замигала и сказала:

– Подождите, есть кое-что. Тетрадь-словарь Дейзи!

– Словарь? – спросил Старина Колер.

Лив шмыгнула носом и сказала:

– Я заставляю Фрейю и Дейзи ходить по вечерам в бесплатную школу. Я могу и дальше
стирать, но им-то негоже всю жизнь этим заниматься.

– Такая хорошая мать эта женщина... – Только и вздохнул про себя Клейн.

Бесплатные уроки по вечерам давали три главные Церкви и некоторые благотворительные
организации. С восьми до десяти часов вечера занятия в школе были бесплатны, и вдобавок
для них выдавали канцелярские товары и бумагу. К такому образованию допускали невзирая
на финансовое положение, а религиозные знания там давались, в крайнем случае, лишь
немногие. Клейн слышал о подобном от Старины Нила, тот когда-то несколько лет работал
учителем при Церкви Богини Вечной Ночи.

Поскольку людей, желающих добровольно работать учителем в бесплатной школе, не хватало,
был выработан своеобразный метод обучения. Учителя приходили заранее, собирали наиболее
успешных учеников, передавали им темы текущих уроков и поручали их вести в нескольких
классах. А затем следили, исправляли возникающие ошибки. Это называлось "системой
прикрепления к помощникам".



Подобное бесплатное обучение предоставляли и такие организации, как мастерские
технических работников – это было очень доступно для бедных и давало один из немногих
способов из бедности выбраться.

К сожалению, этих организаций было слишком мало, и им трудно было сыграть свою
существенную роль.

Тут Фрейя, всхлипывая, добавила:

– Дейзи очень любила учиться. Учитель назначил её помощницей в классе. Она выписывала из
книг слова в тетрадь и каждую ночь прямо в обнимку с ней спала. Вставала рано, шла на улицу
и повторяла их там при свете восходящего солнца. Всё жалела, что здесь нет фонарей...

Говоря это, Фрейя снова метнулась к их двухъярусной кровати и вынула пачку мятых бумаг из-
под рваной подушки.

От влажности воздуха, выписанные в них слова, были уже смазаны.

Края страниц были истрёпаны – их много перелистывали.

– Мистер детектив, э-это подойдёт? – спросила Фрейя с тревогой, передав Клейну так
называемую тетрадь-словарь, совсем без переплёта.

– Да, – просто и лаконично отвечал Клейн.

Он не пытался утешить Фрейю. Хоть этот словарь Дейзи и не носила с собой всегда, но в
последнее время он был при ней. А кроме того, на нём было сосредоточено её волевое усилие.
Потому он оказался незаменимой вещью для лозоходства в поисках девочки.

Клейн небрежно пролистал словарь и сказал:

– Тогда я приступаю. Чем скорее начну искать, тем лучше.

Лив и Фрейя слов не находили, чтобы описать свои чувства. Лишь смотрели вслед Клейну и
Старине Колеру, повторяя:

– Спасибо... Спасибо, мистер детектив... Спасибо вам, джентльмен с добрым сердцем...

Выйдя на улицу, Клейн повернулся к Колеру и сказал:

– Вам нужно обращать внимание на тех работниц текстильной фабрики, что потеряли работу,
особенно тех, которые не нашли новую, но и не пошли на улицу, и ещё внимательнее последить
за теми, кто ушли в незнакомые места...

– Не забывайте о собственной безопасности. Меньше спрашивайте, больше слушайте. Если всё
хорошо сделаете, получите сверх награды.

– Хорошо! – и Старина Колер тяжело кивнул.

Попрощался он не сразу. Помешкал чуть, и спросил с огромной надеждой:

– Вы ведь найдёте Дейзи, правда, мистер детектив?

– Могу только сказать, что буду стараться, – Клейн не давал никаких гарантий.



Старина Колер вздохнул и горестно улыбнулся.

– Я потерял ребёнка, потому очень не хочу, чтобы случались подобные вещи...

Помахал рукой и пошёл к соседней улице.

Клейн лёгким неспешным шагом ушёл от дома потерявшейся девочки и обернул её "словарём"
набалдашник трости – стараясь не привлекать внимание, провёл "Лозоходный Поиск".

– Результаты есть... К северо-западу... Пока что нельзя понять, действует ли на меня какое-то
вмешательство, сбивает ли что-то с курса... – Клейн посмотрел вниз, в какую сторону будет
падать трость, и вытянул ладонь, поймал её.

То, что открылось ему при гадании, направило его прочь из Восточного округа и заставило
сесть на карету.

Полчаса спустя карета, чей водитель случайно поехал не тем путём, остановилась на улице
Ирис недалеко от округа Шервуд и Западного округа, у дома с просторными лужайками,
широко раскинувшимся садом, небольшим сквериком с фонтаном и мраморной статуей.

В этот миг трость Клейна упала на пол кареты и указала точно в направлении этого дома!

В окно кареты Клейн видел, как за воротами у дома расхаживает стража со злыми собаками,
высовывающими языки.

Охранялся дом весьма строго.

А главное – даже без гадания духовное чутьё Клейну подсказывало, что здесь таится и ещё
более серьёзная опасность!

– Что это за место? Как с ним, таким опасным, может быть связано исчезновение Дейзи? –
задумался на несколько секунд Клейн, а затем попросил водителя кареты ехать дальше.

Водитель с некоторым удивлением спросил:

– Сэр, вы к мистеру Капиму?

– Капиму? – Это имя Клейну было очень знакомо...

Он с улыбкой спросил:

– Почему вы так думаете?

– Всё время на моей карете как раз сюда едут люди из Восточного округа. Хе-хе, тут живёт
богатый и влиятельный мистер Капим, – небрежно пробормотал водитель.

– Восточный округ... Капим... Магнат... – Клейн внезапно вспомнил, кто такой Капим.

Ходило множество слухов о том, что он якобы был главарём какой-то кровавой шайки,
наводящей ужас своими убийствами, и причастным к исчезновению множества невинных
девушек!

На самом же деле он был большой шишкой-магнатом и водил знакомства со многими другими
важными фигурами.



Не сказав больше ни слова, Клейн прислонился к стенке и прикрыл глаза.

Запряжённая лошадьми повозка двигалась медленно. Вот, наконец, скрылась позади
роскошная вилла.

…

В небольшой будке кофейни.

Фос уже знала, что старика, сидящего с ней за столиком, зовут Лоренс Норд, он родом из
мидсиширского города Констант и работал учителем в средней школе.

– Он не знал, что умер муж миссис Олисы, и не знал, что миссис Олиса унаследовала его
имение и стала Потусторонней – в общем, знал куда меньше, чем передала миссис Олиса мне,
умирая... Не Потусторонний ли он сам? Умеет ли гадать? – отхлебнув кофе, Фос собралась с
мыслями, сформулировала и сказала:

– Я работала врачом рядом в больнице Йосифова, и миссис Олиса ко мне часто приходила. К
тому времени уже умер её муж, мистер Лоберо...

... Иногда я ей составляла компанию, навещала, беседовала, помогала со всякими делами...

И в итоге она написала завещание, где все свои накопления, всю наличность отписала мне.
Украшения, книги, мебель и прочее она раздала на благотворительность. Всё это делалось под
руководством юридической фирмы, принадлежащей ей.

Фос говорила правду, но не всю.

Лоренс потёр лоб и сказал:

– Как жаль. Не понимаю, почему Олиса за столько лет не связалась со мной.

– Вас лично она не упоминала. Только вот таила смутную обиду на семью Лоберо, –
чистосердечно отвечала Фос.

Лоренс ненадолго замолчал и потом сказал:

– Спасибо, что поделились со мной. Я благодаря вашим словам кое-что понял. Кстати, где
похоронены Лоберо и Олиса?

– На кладбище Гримм, – сказала Фос, достав карманные часы, взглянув на них. – Мистер
Лоренс, у меня ещё остались кое-какие дела. Мне пора идти.

Лоренс её не задерживал. Встал, проводил.

И после, снова усевшись, он в расстройстве чувств тёр виски и тихо бормотал под нос:

– Лоберо умер, потомков не оставил, а что сделала Олиса с его признаком Потустороннего, я
не знаю... Ричард погиб от рук Ордена Авроры... А Сэм, тот вовсе разговаривать с нами не
желает, нисколько не нужно ему нести ответственность за своё семейство...

И семейство Авраам исчезнет точно так же?
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